
 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

22ND SUNDAY IN ORDINARY TIME            SEPTEMBER 1, 2024 
22º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO             1 DE SEPTIEMBRE, 2024 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
MASSES / MISAS 

Saturdays / Sábados 
8AM & 5:15PM 

 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACION DEL  
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 

 

LIVESTREAM 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés),  
1PM (Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

Labor Day Edition: Worker Justice  
by Fr. Jon Pedigo 

 

Judaism and Christianity share a deep commitment to 
the social conditions of human life. The Torah's 613 
mitzvot (commandments) address various aspects of 
social and economic welfare, including Fair Treatment 
of Workers, Care for Foreign Workers and Immigrants, 
Protection of Widows and Orphans, Leaving 'Gleanings' 
for the hungry/unhoused, Forgiveness of Debt, and Ethics in Commerce. As 
a rabbi, Jesus was intimately familiar with these teachings, as were the first 
generation of his disciples, who continued this commitment to social care 
after the Resurrection. This commitment is echoed in today's second read-
ing from James, which defines pure religion as caring for orphans and wid-
ows in their distress and remaining unstained by the world (Jas 1:27).  
 

When Christianity aligned with the Empire and became part of the ruling 
class in Near Asia in the 4th century CE and Europe in the 9th century CE, 
many bishops, abbots, and privileged clergy, with few exceptions, muted 
the social and economic messages from Scripture and the Early Church 
Fathers, fearing loss of support from their patrons and benefactors. 
(Continued on page 4...)  

Edición: Dia del Trabajo por el Padre Jon Pedigo 
 

El judaísmo y el cristianismo comparten un profundo compromiso con las 
condiciones sociales de la vida humana. Las 613 mitzvot (mandamientos) 
de la Torá abordan varios aspectos del bienestar social y económico, inclu-
yendo el trato justo a los trabajadores, el cuidado de trabajadores extranje-
ros e inmigrantes, la protección de viudas y huérfanos, dejar "espigas" para 
las personas hambrientas o sin hogar, el perdón de deudas y la ética en el 
comercio. Como rabino, Jesús estaba íntimamente familiarizado con estas 
enseñanzas, al igual que la primera generación de sus discípulos, quienes 
continuaron este compromiso con el cuidado social después de la Resu-
rrección. Este compromiso se refleja en la segunda lectura de hoy de San-
tiago, que define la religión pura como el cuidado de huérfanos y viudas en 
su aflicción y permanecer sin mancha ante el mundo (Stg 1:27). 
 

Cuando el cristianismo se alineó con el Imperio y se convirtió en parte de la 
clase gobernante en el Cercano Oriente en el siglo IV EC y en Europa en el 
siglo IX EC, muchos obispos, abades y clérigos privilegiados, con pocas 
excepciones, silenciaron los mensajes sociales y económicos de las Escri-
turas y de los Padres de la Iglesia Primitiva, temiendo perder el apoyo de 
sus patrocinadores y benefactores. (Continúa en la página 4...)  



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar 
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de 
inscripción están disponibles en nuestro sitio Web. 

Rev. Rick Rodoni 
Pastor/Párroco 

408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org  
 
 

Rev. Jon Pedigo  
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org 
 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 107, mary.smith@dsj.org 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Luciana Zuniga Angel 
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /  

Coordinadora de Adolecentes y Jóvenes Adultos 
(408) 378-2464  x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

finance202@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 

Administrative Assistant / Secretaria 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift from St. Lucy Parish  

for You and Your Family 
Free Movies, readings and more 

 

Películas, lecturas, y más en español  
Sin costo para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 
Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  & Friday 

3 pm to 5 pm 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 

 

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:  
 

For volunteer opportunities see our ministry list 
 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
oportunidades para voluntarios vea 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 



 

 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage 
Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
September 2 - September 8 

2 de Septiembre al 8 de Septiembre  

Twenty-third Sunday 
in Ordinary Time 

 
 

Vigésimo Tercer Domingo  
del  Tiempo Ordinario 

 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Isaiah / Isaías 35:4-7a 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm / Salmo 146:7, 8-9, 9-10  

2nd Reading / 2ª lectura:   
James / Santiago 2:1-5 

Gospel/Evangelio:  
Mark / Marcos 7:31-37 

 

SEPTEMBER 8TH READINGS 
 

LECTURAS PARA EL 8 DE SEPTIEMBRE 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: 1 Cor 2:1-5, Ps 119:97, 98, 99, 100, 101, 102, 
Lk/Lc 4:16-30 

Tuesday/Martes: 1 Cor 2:10b-16, Ps 145:8-9, 10-11, 12-13ab, 
13cd-14, Lk/Lc 4:31-37 

Wednesday/Miércoles:  1 Cor 3:1-9, Ps 33:12-13, 14-15, 20-
21, Lk/Lc 4:38-44 

Thursday/Jueves: 1 Cor 3:18-23/Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6,  
Lk/Lc 5:1-11 

Friday/Viernes:  1 Cor 4:1-5, Ps 37:3-4, 5-6, 27-28, 39-40,  
Lk/Lc 5:33-39 

Saturday/Sábado: 1 Cor 4:6b-15, Ps 145:17-18, 19-20, 21,  
Lk/Lc 6:1-5 

Monday/
Lunes 

8AM 
 

David Jang † 

Tuesday/
Martes 

8AM Dinora Bradley † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

 
 
Valente Cortez † 

Thursday/
Jueves 

8AM Valente Cortez † 

Friday/
Viernes 

8AM Chuck Steffeck † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15PM 

Valente Cortez † 
 
Eliamma Varghese † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

Valente Cortez † 
 
People of the Parish 
 
William Magbalon † 
 
Juan Manuel Contreras Sandoval † 
 
Lou Madrid & Francesco Mantovani † 
 
Valente Cortez † 
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SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA 
 
 

The second collection scheduled for next weekend is for Catholic Education in the United 
States and through out  the world. 
  
La segunda colecta programada para el próximo domingo es para la Educación Católica en 
los Estados Unidos y en el mundo entero. 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  

Stewardship Report: St. Lucy Parish 
Actual Budget Variance Budget 
Sunday Collections     
July 6 – Aug 23 2024 $136,810  in review   
YTD  (Aug 23, 2024) $136,810 in review   



 

 

(Continuación de la pagina 1) 
 

Esta colusión con el poder continuó en gran medida sin interrupciones hasta la Revolución Industrial en Eu-
ropa y la Edad Dorada en América, cuando la brecha económica entre los industrialistas ricos y sus trabaja-
dores se volvió escandalosamente amplia. Por ejemplo, se estimó que la riqueza de John D. Rockefeller era 
aproximadamente el 1.5% del total de la economía de EE. UU., equivalente a unos 320 mil millones de dóla-
res hoy en día. En el otro extremo del espectro económico, los trabajadores ganaban solo $1.50 al día, ape-
nas cubriendo los gastos básicos de vida y a menudo viviendo en condiciones de hacinamiento y pobreza. 
Esto refleja la situación de los trabajadores de bajos salarios de hoy, que gastan más del 80% de sus ingre-
sos en vivienda a pesar de trabajar 60 horas a la semana. 
 

El Movimiento Laboral surgió de esta marcada disparidad económica. Las iglesias en Europa y Estados Uni-
dos, especialmente en regiones con grandes poblaciones de trabajadores inmigrantes, se hicieron muy cons-
cientes de las terribles condiciones laborales y la difícil situación económica de estos trabajadores. En res-
puesta a la creciente inquietud dentro de la clase trabajadora, el Papa León XIII emitió la encíclica "Rerum 
Novarum" en 1891, respaldando el derecho de los trabajadores a formar sindicatos y reconociendo estos co-
mo esenciales para proteger a los trabajadores de la explotación y mejorar sus condiciones de vida. Esta en-
cíclica reafirmó el papel de la Iglesia en los asuntos laborales y reavivó su antiguo llamado a la justicia social 
y económica. Las encíclicas subsiguientes han continuado abordando los derechos de los trabajadores y las 
injusticias sistémicas, como "Quadragesimo Anno" (1931), que enfatiza la subsidiaridad y salarios justos, y 
"Mater et Magistra" (1961), que equilibra los derechos de los trabajadores con las necesidades de industriali-
zación. 
 

Hoy, el Papa Francisco sigue siendo un defensor vocal de la justicia social y económica, enfatizando la digni-
dad del trabajo y los derechos de los trabajadores en sus enseñanzas, incluyendo en su Exhortación Apostó-
lica "Evangelii Gaudium". Critica los sistemas económicos donde las ganancias prevalecen sobre los dere-
chos de los trabajadores a recibir un salario justo y condena las condiciones laborales precarias que no pro-
porcionan contratos justos ni horas razonables. 
 

Este Día del Trabajo, no solo recordemos la rica herencia de preocupaciones sociales y económicas en 
nuestro Texto Sagrado y las impresionantes enseñanzas sociales y económicas de nuestra Iglesia, sino tam-
bién dejemos que estas enseñanzas nos guíen en la defensa de los derechos de los trabajadores y en el 
apoyo al Movimiento Laboral.   

(Continued form page 1) 
 

However, This collusion with power continued largely uninterrupted until the Industrial Revolution in Europe 
and the Gilded Age in America, when the economic gap between wealthy industrialists and their workers be-
came egregiously wide. For instance, John D. Rockefeller's wealth was estimated at about 1.5% of the total 
U.S. economy—equivalent to roughly $320 billion today. At the other end of the economic spectrum, workers 
earned merely $1.50 a day, barely covering basic living expenses and often living in crowded, impoverished 
conditions. This mirrors today’s low-wage workers who spend over 80% of their income on housing despite 
working 60 hours a week. 
 

The Labor Movement emerged from this stark economic disparity. Churches in Europe and the United States, 
particularly in regions with large immigrant worker populations, became acutely aware of the dire work condi-
tions and the economic plight of these workers. Responding to the growing unrest within the working class, 
Pope Leo XIII issued the encyclical 'Rerum Novarum' in 1891, endorsing the right of workers to form unions 
and recognizing these as vital for protecting workers from exploitation and improving their living conditions. 
This encyclical reaffirmed the Church’s role in labor issues and reignited its ancient call for social and eco-
nomic justice. Subsequent encyclicals have continued addressing workers' rights and systemic injustices, 
such as 'Quadragesimo Anno' (1931), which emphasizes subsidiarity and fair wages, and 'Mater et Magis-
tra' (1961), balancing workers' rights with industrialization needs. 
 

Today, Pope Francis remains a vocal advocate for social and economic justice, emphasizing the dignity of 
work and the rights of workers in his teachings, including in his Apostolic Exhortation 'Evangelii Gaudium.' He 
critiques economic systems where profit overrides workers’ rights to fair wages and condemns precarious 
work conditions that do not provide fair contracts or reasonable hours. 
 

This Labor Day, let us not only remember the rich heritage of social and economic concerns in our Sacred 
Text and the impressive social and economic teachings of our Church, but also let these teachings guide us 
in advocating for workers’ rights and supporting the Labor Movement.  
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Faith Formation Registration 
 

CLASS BEGINS SEPTEMBER 
 

We offer the following programs: 
 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: Adult Formation in English and Spanish 
 Classes begin SOON! 
 
 
 
 

Faith Formation Office Hours 
Monday, Wednesday, Thursday & Friday 

 from 3 pm to 5 pm 
 

Registration forms can be found on our website: 
https://www.stlucy-campbell.org/

registration_forms/ 

Inscripciones para Formación de Fe  
 

LAS CLASES EMPIEZAN  
EN SEPTIEMBRE 

 

Ofrecemos los siguientes programas : 
 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
 RICA: Formación de fe para adultos   
 Las clases empiezan muy PRONTO! 
 
 
 

Horario de Oficina para Formación de Fe 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes  

de 3 pm a 5 pm 
 

 
Formularios de registro se encuentran en nuestro 

sitio web:  https://www.stlucy-campbell.org/
registration_forms/ 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
Every Thursday:  9 AM - 12 PM,  Benediction 11:45 AM 

 

ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 
Todos los jueves 9 AM a 12 PM,  Bendición: 11:45 AM    

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 

 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.   

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7 pm.                 Maria Elena (408) 391-6222  

The Knights of Columbus Daily Rosary  
via Zoom at 8 pm.  

The meeting id: 891 3125 2139,  
Passcode: Knights           All are welcome!  

Los invitamos a nuestras reuniones 
del grupo de  

Legión de Maria todos los Jue-
ves a las 7 pm en el Salón PAC-B.    

Patricia Alvarado  408-489-7517 
 

HOLY ROSARY to OUR MOTHER  
OF PERPETUAL HELP 

 

Every Wednesday at 6 PM in the Church 

 

Monthly "Encounter Nights" at St. Lucy Parish Church  
 

Engage in Eucharistic Adoration - Dedicated Time with the Lord  
the First Monday of each month from 7 pm to 8 pm,  

Benediction concludes the session at 7:45 pm 
 

JOIN US THIS MONDAY SEPTEMBER 2 
 
 
 

"Noches de Encuentro" Mensuales  
 

el primer lunes de cada mes de 7 pm a 8 pm, la Bendición concluye la sesión a las 7:45 pm.  
Tome este tiempo dedicado para estar con el Señor y profundizar su conexión espiritual 

 

LA PROXIMA NOCHE SERA ESTE LUNES 2 DE SEPTIEMBRE 
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St. Lucy Parish Office will be CLOSED  
Monday, September 2 in observance of Labor Day 

 
 

La Oficina de Santa Lucia estará CERRADA  
el Lunes, 2 de Septiembre en celebración del Día del Trabajo 
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Volunteers Needed / Necesitamos Voluntarios 

 

GREETERS for WELCOMING:  
 

For more information contact Jayal Fernando 408-
244-1316,  welcometostlucy@gmail.com 

EDGE (Middle School Ministry) 
 

The Program Need Leaders! 
 Contact Luciana Zuniga  

408-378-2464 X103  
Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 
 

El programa necesita lideres!  
Póngase en contacto con Luciana Zuniga  

408-378-2464, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 BECOME A CATECHIST ! 
mary.smith@dsj.org  408-378-2464 ext. 102 

 
 
 

alma.gamez@dsj.org  408-378-2464 ext. 104 
¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

The Society of St. Vincent de Paul, St. Lucy Conference needs volun-
teers to help on Monday mornings from 9-11 am. It involves following 
up on phone calls received, talking to clients and landlords, and set-
ting up in person interviews. Worried you don’t have the skills? Don’t 
be. You can shadow another member until you feel comfortable inter-
acting with the clients. Please consider this rewarding opportunity to 
humbly serve the St. Lucy Community. 
 

If you are interested in exploring this ministry opportunity you can con-
tact us at svdp.stlucy@gmail.com. Please indicate in the subject line: 
Ministry Opportunity. Please include contact information and a volunteer will call to discuss your availability 
and interests. If you don’t have email, leave a message at 408-915-0054. 
 

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the Parish website at 
https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.  You can also make a donation online at https://paybee.io/
@stlucy@48. 
 
La Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia necesita voluntarios 
para ayudar los lunes por la mañana de 9 a 11 am. Las responsabili-
dades incluyen regresar llamadas telefónicas recibidas, hablar con los 
clientes y los propietarios y programar entrevistas en persona. ¿Le 
preocupa no tener las habilidades necesarias? No se preocupe. Pue-
de acompañar a otro miembro hasta que se sienta cómodo interac-
tuando con los clientes. Considere esta oportunidad gratificante de 
servir humildemente a la comunidad de Santa Lucía. 
 

Si está interesado en explorar esta oportunidad de ministerio, puede comunicarse con 
nosotros a svdp.stlucy@gmail.com. Indique en la línea de asunto: Oportunidad de mi-
nisterio. Incluya la información de contacto y un voluntario lo llamará para analizar su 
disponibilidad e intereses. Si no tiene correo electrónico, deje un mensaje al 408-915-
0054. 
 

Para obtener más información sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, 
visite el sitio web de la parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. 
Puede hacer una donación en línea en https://paybee.io/@stlucy@48. 



 

 

Beyond our Parish 

Worldwide Marriage Encounter 
When was the last time you did something 
really special together, just for the two of 
you? Make the time to enrich and renew 
your marriage with Worldwide Marriage Encoun-
ter. For more information or to register please go to 
wwme.org or call Ken & Claranne at 408-782-1413. 
 

2024 Retreats:  Sep 20-22: St. Francis Retreat Ctr; San 
Juan Bautista; Nov 15-17 San Damiano Retreat Ctr, 
Danville 

Catholic Diocese Night at the Quakes! Join the 
San Jose Catholic Diocese and cheer the Quakes 
on vs. Dallas on Oct 2 at 7:30pm! Enjoy a fun night 
out and take advantage of these special discounted 
tickets! https://fevo-enterprise.com/event/diocese75 

 

Stress in Your Marriage? – Retrouvaille is a 
program for married couples that feel bored, disillu-
sioned, frustrated, or angry in their marriage. Some 
experience coldness. Others experience conflict in 
their relationship. Most don’t know how to change 
the situation or even communicate with their spouse 
about it. This program has helped 10’s of 1000’s of 
couples experiencing difficulties in their marriage. To 
register for Sept 20-22 call 408-605-4998, email: 
SanJose@RetroCA.com or visit the website 
at www.HelpOurMarriage.org  
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Creek Clean Up 
September 21 @ 9:00 am - 12:00 pm 

Registration required. 
Group, https://cleanacreek.org/

upcoming-events/ 
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California

CatholicMatch.com/CA

Dr. Christine Throm
Audiologist

Specializing in
hearing aid testing, evaluations,

fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8

Los Gatos, CA 95032
(408) 354-1312

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
Jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol”  |  Parishioner  | Lic.#1055082

Interior AND Exterior
Textured Walls

Acoustic Ceiling Removal
Wallpaper Removal


